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  Осуществление статьи VI Договора и пункта 4(c) решения 1995 года 
«Принципы и цели ядерного нераспространения и разоружения» 

 
 

  Доклад, представленный Ирландией 
 
 

1. Как было указано в Заключительном докумен-
те Конференции 2000 года участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по рассмотре-
нию действия Договора, раздел под названием 
«Статья VI и восьмой�двенадцатый пункты преам-
булы», пункт 15, подпункт 12, участники Конфе-
ренции договорились о «представлении всеми госу-
дарствами-участниками, в рамках усиленного про-
цесса рассмотрения действия Договора о нераспро-
странении ядерного оружия, регулярных докладов о 
ходе осуществления статьи VI и пункта 4(c) реше-
ния 1995 года «Принципы и цели ядерного нерас-
пространения и разоружения». 

2. Настоящим Ирландия представляет свой док-
лад первой сессии Подготовительного комитета 
Конференции 2005 года участников Договора о не-
распространении ядерного оружия по рассмотре-
нию действия Договора. 
 

  Конференция 2000 года по рассмотрению 
действия Договора 

 

3. В ходе Конференции 2000 года участников До-
говора о нераспространении ядерного оружия по 
рассмотрению действия Договора Ирландия прини-
мала участие в работе Коалиции за новую повестку 
дня, которая сыграла свою роль в проведении с го-
сударствами, обладающими ядерным оружием, 
окончательных переговоров в целях обеспечения 
успеха Конференции. Эта группа тщательно подго-

товилась к Конференции по рассмотрению действия 
Договора и выработала общую позицию в качестве 
основы для переговоров. 

4. Ирландия, являясь членом Европейского союза 
(ЕС), участвовала также в выработке общей пози-
ции ЕС в преддверии Конференции по рассмотре-
нию действия Договора. На этой Конференции Со-
юз выступил с заявлением, основанным на совме-
стной позиции. 

5. В ноябре 2000 года работа, начатая на Конфе-
ренции 2000 года по рассмотрению действия Дого-
вора, была продолжена на пятьдесят пятой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Коалиция за новую пове-
стку дня представила проект резолюции 
(A/C.1/55/L.4 и Rev.1, впоследствии принятый в ка-
честве резолюции 55/33 C), в котором были под-
тверждены результаты работы Конференции. Он 
получил очень мощную поддержку со стороны го-
сударств-членов и был принят 20 ноября 2000 года, 
причем лишь три страны проголосовали против 
(Индия, Пакистан и Израиль) и восемь стран 
воздержались. 

6. В ходе пятьдесят пятой сессии Генеральной 
Ассамблеи Ирландия проголосовала в поддержку 
резолюции 55/41, озаглавленной «Договор о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний», в 
которой Ассамблея призвала принять меры, необхо-
димые для обеспечения вступления Договора в си-
лу. Ирландия проголосовала также за резолю-
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цию 55/33 B, в которой содержался призыв к сохра-
нению и соблюдению Договора об ограничении 
систем противоракетной обороны. Ирландия прого-
лосовала в поддержку и более поздней резолюции, 
принятой в ходе пятьдесят шестой сессии Гене-
ральной Ассамблеи. 

7. В октябре 2001 года Коалиция за новую пове-
стку дня решила не вносить никакой резолюции на 
рассмотрение Первого комитета пятьдесят шестой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Министры ино-
странных дел стран � членов Коалиции за новую 
повестку дня высказали свои мнения в коммюнике 
министров, которое 8 октября 2001 года представи-
ла Южная Африка в качестве координатора этой 
группы. Министры договорились уделить первосте-
пенное внимание дальнейшему осуществлению их 
инициативы в контексте предстоящего процесса 
рассмотрения действия Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия, который должен был на-
чаться в 2002 году. 

8. В ноябре 2001 года министр иностранных дел 
Ирландии г-н Брайан Коуэн (член парламента) при-
нял участие в работе Конференции по содействию 
вступлению в силу Договора о всеобъемлющем за-
прещении ядерных испытаний. На пленарном засе-
дании г-н Коуэн выступил с заявлением от имени 
своей страны, в котором подтвердил центральное 
значение ДВЗЯИ в рамках усилий по достижению 
ядерного разоружения. Он призвал те оставшиеся 
государства, ратификация Договора которыми необ-
ходима для его вступления в силу, оперативно ра-
тифицировать Договор без каких-либо задержек и 
условий. 

9. В декабре 2001 года министр иностранных дел 
Ирландии выступил с заявлением для прессы, в ко-
тором с сожалением отметил решение Соединенных 
Штатов Америки в одностороннем порядке выйти 
из Договора об ограничении систем противоракет-
ной обороны, одновременно приветствовав про-
должение консультаций с Российской Федерацией 
относительно дальнейшего сокращения их соответ-
ствующих ядерных арсеналов. 
 

  Подготовка к сессии Подготовительного 
комитета 2002 года 

 

10. Ирландия приняла также активное участие в 
подготовке к сессии Подготовительного комитета в 
рамках Коалиции за новую повестку дня. Был под-

готовлен позиционный документ с изложением ос-
новных принципов ядерного разоружения, анализом 
событий, произошедших после Конференции 
2000 года по рассмотрению действия Договора, и 
изложением предложений краткосрочного и долго-
срочного характера в отношении предстоящих ша-
гов. Коалиция за новую повестку дня выступила 
также с заявлением для печати в преддверии откры-
тия сессии Подготовительного комитета и подгото-
вила заявления, которые будут сделаны в ходе об-
щих прений и при обсуждении блока вопросов, по-
священных ядерному разоружению. Коалиция за 
новую повестку дня будет продолжать прилагать 
активные усилия в период, предшествующий нача-
лу работы, и в ходе работы Первого комитета Гене-
ральной Ассамблеи на ее пятьдесят седьмой сессии. 

11. Весной 2002 года Европейский союз подгото-
вил заявление, которое будет сделано от имени 
Союза в ходе общих прений на первой сессии Под-
готовительного комитета. 
 

  Конференция по разоружению 
 

12. Конференция по разоружению не смогла со-
гласовать программу работы и, следовательно, без-
действовала в период после Конференции 2000 года 
по рассмотрению действия Договора. Поэтому те 
несколько решений Конференции, которые были 
включены в план действий из 13 мер, до сих пор не 
выполнены. Это касается начала переговоров о до-
говоре о запрещении производства расщепляюще-
гося материала и рассмотрения вопросов ядерного 
разоружения во вспомогательных органах Конфе-
ренции по разоружению. 

13. В феврале 2002 года представитель Ирландии 
на Конференции по разоружению посол Мэри 
Уэлан выступила на Конференции по разоружению. 
Посол Уэлан призвала Конференцию по разоруже-
нию договориться о программе работы и заявила о 
готовности Ирландии согласиться с предложением 
Аморима, с тем чтобы начать переговоры о догово-
ре о запрещении производства расщепляющегося 
материала, а также начать рассмотрение вопросов, 
касающихся ядерного разоружения и предотвраще-
ния гонки вооружений в космическом пространстве. 

14. В феврале 2002 года Европейский союз, в ко-
тором на тот момент председательствовала Испа-
ния, выступил с заявлением на Конференции по ра-
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зоружению, в котором призвал возобновить работу 
Конференции.  
 

  Соглашение о гарантиях: Дополнительный 
протокол 

 

15. Что касается Дополнительного протокола, то 
Ирландия в качестве члена Европейского союза на-
ходится в процессе выполнения его требований в 
отношении вступления протокола в силу. Дополни-
тельные протоколы вступают в силу для государств-
членов Европейского союза в тот день, когда Агент-
ство получает от государств � членов Европейско-
го союза и Евроатома письменное уведомление о 
том, что их соответствующие требования, касаю-
щиеся вступления в силу, были выполнены. 
 

  Экспортный контроль 
 

16. Ирландия принимает участие в работе Коми-
тета Цангера и Группы ядерных поставщиков. Вы-
полнение нашего обязательства по пункту 2 ста-
тьи III Договора о нераспространении обеспечива-
ется путем осуществления контроля за экспортом из 
Ирландии в соответствии с постановлением 
(ЕС)1334/2000 Совета Европейского союза. 
 

  Прочие вопросы 
 

17. На пятьдесят пятой и пятьдесят шестой сесси-
ях Генеральной Ассамблеи Организации Объеди-
ненных Наций Ирландия голосовала в поддержку 
резолюций и решений, в которых содержался при-
зыв к созданию региональных зон, свободных от 
ядерного оружия. В их число входят: 

 � резолюции 55/30 и 56/21 о создании зоны, 
свободной от ядерного оружия, на Ближнем 
Востоке; 

 � резолюция 55/33 W и решение 56/412 о созда-
нии зоны, свободной от ядерного оружия, в 
Центральной Азии; 

 � резолюции 55/33 I и 56/24 G, озаглавленные 
«Южное полушарие и прилегающие районы, 
свободные от ядерного оружия»; 

 � резолюции 55/39 и 56/30 об укреплении режи-
ма, установленного в Договоре о запрещении 
ядерного оружия в Латинской Америке и Ка-
рибском бассейне (Договор Тлателолко); 

 � резолюция 56/17, озаглавленная «Договор о 
зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке 
(Пелиндабский договор)». 

 


